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Forord



Denne boka handler om lærebokas innhold og betydning i forskning, skole og andre samfunnskontekster. Lærebøker er en type litteratur alle bruker i skole- og utdanningsløpet, men som ofte er oversett og tatt som en selvfølgelig bakgrunnsvariabel. På Høgskolen i Vestfold har vi siden begynnelsen av 2000-tallet hatt et Senter for pedagogiske tekster og læreprosesser, men også i tiåret foran har vi interessert oss for lærebøker og læremidler. Arbeidet med lærebøker og andre pedagogiske tekster har samlet interessene til mange kolleger med ulik fagbakgrunn og ført til mye samarbeid over faggrensene. Senere fikk høgskolen knutepunktstatus i Norges-nettet, og til sist det nevnte senteret.

Lærebokforskning har nå blitt et interessefelt i flere miljøer nasjonalt og ikke minst internasjonalt. Vår kollega, professor Dagrun Skjelbred, er en nestor på dette feltet og har siden begynnelsen av 90-tallet markert seg sterkt gjennom bøker, artikler, samarbeidsprosjekter og forskning. Hun har arbeidet med ABC-bøker og ulike fags lærebøker og særlig vært opptatt av hvordan oppgavene i læreboka styrer undervisningen. Hun har forsket på hvordan elever leser lærebøker, og hvordan læreboktekster kan fungere som mønstertekster for elevene når de skal skrive. Ikke minst har hun vært opptatt av lærebøker i et historisk perspektiv og studert alt fra katekismer og lesebøker til naturfagbøker og sangbøker. Denne boka er tilegnet henne, og vi har valgt den enkle tittelen Læreboka for å betegne det som vi mener står hennes forskningsinteresse aller nærmest.

Dagrun Skjelbred har ofte sagt at hun er forundret over hvor lite oppmerksomhet læreboka får i samfunnet. Selv om det i dagens skole er et mangfold av læringsressurser, har de fleste skolefag lærebøker, og forskning viser at bøkene blir mye brukt til tross for stadig flere og bedre nettressurser. Dermed er lærebøker kanskje de bøkene som barn og ungdom bruker mest tid på av alle bøker, og det er dermed disse bøkene som er med og preger generasjoner av barn og unge. Mange minnes lærebøkene sine med en viss nostalgi der både glede og strev inngår. For få generasjoner siden åpnet lærebøkene vinduer til en stor kunnskapsverden som det ikke var så lett å få tilgang til for mange. Idagens samfunn konkurrerer læreboka med mange andre tekster som prøver å fange elevenes oppmerksomhet både i og utenfor skolen. Det er mange kilder til kunnskap og innsikt for elever i vår tid. Allikevel er læreboka levedyktig og viser sin styrke hver eneste dag i skolen. Forlag bruker store ressurser på å utvikle gode lærebøker som selger. Dagrun Skjelbred understreker ofte at vi har svært gode lærebøker i skolen i dag, men de kan alltid bli bedre, og vi kan også bli stadig bedre til å bruke dem i undervisningen. Samtidig trenger vi kunnskaper om dem som tekster.

Denne boka består av 17 artikler som nesten alle er viet temaet læreboka. Noen artikler er konsentrert om språk i lærebøker, andre om læreboka i et historisk perspektiv. Inoen artikler står multimodale perspektiver i sentrum, i andre oppgaver. Også bøker som ikke direkte er lærebøker, men som kan fungere som lærebøker, tas opp. Og i et par artikler diskuteres språklige forhold som på hver sin måte er relevante for skolen. Dagrun Skjelbreds arbeider har vært en viktig inspirasjon for artiklene i denne boka. Artiklene er fagfellevurdert av to fagfeller.

Vi vil takke alle bidragsyterne for artiklene deres og for det gode samarbeidet vi har hatt med hver og en av dere. Vi vil også takke Høgskolen i Vestfold ved prorektor Jorun Ulvestad og dekan for Fakultet for humaniora og utdanningsvitenskap Kristin Barstad for økonomisk støtte til bokprosjektet, og vi vil takke Akademika forlag ved Vibeke Glaser for profesjonell og god hjelp.

Vi ønsker god lesning og håper at riktig mange kan ha nytte av boka.



Høgskolen i Vestfold, mars 2013

Norunn AskelandEva MaagerøBente Aamotsbakken




Innledning



Denne boka består av 17 artikler som bygger på forskningsprosjekter og forskningserfaringer knyttet til språk og tekst. De aller fleste artiklene er knyttet til læreboka og analyserer læreboktekster ut fra forskjellige perspektiver. Det underliggende i disse artiklene er at lærebøker fortjener stor oppmerksomhet i samfunnet generelt, i forskningen og i lærerutdanningene. Det samme gjør andre læringsressurser, språklig kvalitet i læremidler og de språklige rammene og rettighetene elever har i skolen. Vi vil nedenfor gi en kort presentasjon av de 17 artiklene i boka.

Aslaug Veum presenterer i sin artikkel «Lærebokstemma i tre generasjonar» en analyse av hvordan lærebokstemmen har endret seg i lærebøker i historie og samfunnsfag for barnetrinnet i perioden 1945–2006. Gjennom en diskursanalytisk tilnærming finner hun at lærebokstemmen i nyere lærebøker fyller flere skribentroller enn i de eldre lærebøkene, og at den blant annet er preget av en underholdnings- og nærhetsdiskurs. Veum ser dette utviklingstrekket i sammenheng med utviklingen av andre tekstkulturer i samfunnet, blant annet nærhetsstrategier i andre institusjonelle tekster. Videre drøfter hun hvorvidt disse trekkene ved lærebokstemmen kan knyttes til lærebokas rolle i skolen og skolens rolle i samfunnet, samtidig som hun etterlyser en mer entydig og tydelig lærebokstemme.

Sylvi Penne skriver i artikkelen «Elevene, litteraturen og lærebøkene i norsk på ungdomstrinnet» om en leseundersøkelse hun har gjort på en ungdomsskole i Oslo i samarbeid med norsklærere. Penne har ønsket å finne ut hva slags forhold elever i ungdomsskolen har til litterære tekster i norskfagets lærebøker. Artikkelen diskuterer hvordan lærebøkene fungerer, og hvilke utfordringer lærere står overfor i formidlingen av litteratur på ungdomstrinnet. Undersøkelsen ble besvart av 165 elever, som ble bedt om å fortelle om litteratur de husket å ha lest både på skolen og på fritiden.

Bente Aamotsbakken skriver i artikkelen «Den skjønnlitterære teksten i spennet mellom den generelle litterære kanon og skolens kanon» om tolkningsmuligheter som går tapt i en didaktiseringsprosess. Hun bruker Amalie Skrams kanoniserte novelle «Karens jul» som eksemplifisering. Oppgaver som ofte knyttes til denne novellen i skoleantologier, styrer lesningen og arbeidet med teksten i retning av tematikk og historisk kontekst, og dreier interessen vekk fra språklige uttrykksmåter. Dermed kan karakteristika som kanskje framfor alt kan si noe om naturalismen som epoke, bli uteglemt.

Kåre Kverndokken stiller i sin artikkel «Læreboka i lys av tilpasset opplæring» det viktige spørsmålet om det er mulig å tilfredsstille alle elevers behov gjennom en felles lærebok i faget. Han viser til forskning som sier at læreboka brukes mye som læringsressurs i norske klasserom og dermed blir en viktig premissleverandør for undervisning. Men klarer læreboka å ivareta alle elevers behov og inkludere dem i læringsfellesskapet? Det er utfordrende å inkludere alle, og det er komplisert for lærebokforfatterne å utvikle strategier for størst mulig tilpasning. Kverndokken forfølger dette temaet i fagene matematikk og norsk. Med dette settes det lys på et viktig spørsmål om lærebokas muligheter og begrensninger som læringsressurs. Kverndokken kommer ikke med noen bastant konklusjon i artikkelen sin, men understreker viktigheten av elevaktiv læring, kompetente lærere og varierte undervisningsmåter for å få flest mulig elever inkludert i læringsfellesskapet.

Hvordan følger lærebøkene opp læreplanens føringer når det gjelder skriving i engelskfaget? Dette er tema for Ragnhild Lunds artikkel «Skriveoppgaver i to engelsklæreverk for mellomtrinnet». Hun finner at bøkene har et vell av oppgaver der skriving brukes som et redskap i ulike deler av språklæringsprosessen, i tillegg til oppgaver som primært tar sikte på å utvikle elevenes skriftlige ferdigheter. Trening av vokabular, staving og grammatikk er sentralt, og det er spesielt mange drillpregede oppgaver i det læreverket som er markedsleder. Bøkene legger også vekt på tekstoppbygging og sjangerkunnskap, mens det er svært få oppgaver som oppfordrer til tenkeskriving og utforskende og kreativ bruk av språket. Ettersom læreboka har vist seg å være et sentralt hjelpemiddel i engelskfaget, sier disse funnene trolig noe om hvordan skriving i engelskfaget foregår i de mange klasserom, hevder Lund, men oppfordrer til mer forsking på dette feltet.

Geir Winjes artikkel har tittelen «Respekt, toleranse, dialog? Holdninger til østlige religioner i de første lærebøkene i KRL». Her analyserer han tre lærebøker for 7. klasse, alle fra 1999, i det den gang ferske faget KRL. Han vurderer hvordan og i hvilken grad lærebøkene bidrar til brobygging i form av dialog, slik L97 krevde. Analysen er avgrenset til å gjelde kapitlene om hinduisme og buddhisme. Winje kommer fram til at lærebøkene har et høyt faglig nivå, men at bilder og bildetekster viser en faglig usikkerhet. Gjennom en analyse av dimensjonen nærhet–distanse viser han at lærebøkene i sin framstilling har noe ulik tilnærming til de to religionene, noe han ser på som uheldig. Han problematiserer også – ut fra lærebokanalysene – den brobyggingsoppgaven som fagplanen legger opp til.

I artikkelen «Hva er en pige og en kvinde? Præsentationer af køn i nogle norske lærebøger til undervisning i historie for de ældste klassetrin fra 1950’erne og i 2000’erne» analyserer Susanne V. Knudsen et utvalg lærebøker i historie ut fra hva bøkene forteller om kvinnekjønn, og hvordan de forteller om kjønn. Ianalysen er hun inspirert av kjønnsteoretiske perspektiver som tidligere har vært anvendt i analyser av lærebøker og andre pedagogiske tekster. Hun ser særlig på steder i lærebøkene der tradisjonelle forestillinger om og forventninger til pike- og kvinnekjønn utfordres med framstillinger av sterke kvinner. Hun finner at det særlig legges vekt på storsamfunnets historie og i mindre grad familiens historie. Ibøkene framstilles kvinner som kjønn, mens menn framstilles som det kjønnsløse kjønn. Kvinnene er ofte mødre og hustruer. Fra og med 1970-tallet møter elevene imidlertid flere kvinner på arbeidsmarkedet.

Eva Maagerøs artikkel har tittelen «’Et av de pragtfuldeste optiske Fænomener, man kender.’ Om framstilling av polarlyset i lærebøker før og nå». Hun sammenlikner framstillinger av polarlyset i to lærebøker i fysikk som har kommet ut med ca. 100 års mellomrom. Formålet med analysen er å finne ut hvordan de to lærebøkene skiller seg fra hverandre med henblikk på multimodalitet. Ibegge framstillingene ser det ut til at bilde og verbalspråk har som funksjon å utfylle hverandre for å gjøre fenomenet polarlys så tydelig som mulig, noe som er knyttet til en naturvitenskapelig tekstkultur. Ofte skjer dette ved at det er benyttet flere modaliteter i framstillingen av ett og samme fenomen, og ved at språket er teknisk. Maagerø finner at begge læreboktekstene er multimodale, men at den moderne framstillingen av polarlys har større visuell kompleksitet.

I artikkelen «Læreboka som kunnskapsdesign» tar Elise Seip Tønnessen utgangspunkt i en påstand fra ulike tekstforskere om at den trykte teksten har utviklet seg fra en språklig enhet til en visuell enhet. Hun undersøker tre oppslag i tre lærebøker i samfunnsfag fra ulike perioder, og hun ønsker å finne ut hvordan tekst og bilde gir kunnskapen som formidles i lærebøkene, tekstlig form. Funnene hennes viser blant annet at det er både kontinuitet og utvikling i framstillingen av kunnskapsstoffet. Skriften har fremdeles stor tyngde i disse lærebøkene. Bildene øker i mengde, og får også nye funksjoner der de viser struktur og sammenheng i teksten. Lærestoffet framstår ikke lenger som en sammenhengende fortelling, men mer fragmentert, der elevene i større grad må være en aktiv medskaper av teksten.

Staffan Selander studerer i sin artikkel «Design av pedagogiska texter: representationer av medeltiden» tre ulike måter å representere middelalderen på i hhv. en lærebok, en populærvitenskapelig artikkel og i leketøy. Han tar utgangspunkt i et sosialsemiotisk perspektiv og Morris’ teori om meningsskapende dimensjoner og utvikler denne med hjelp av et designteoretisk, multimodalt perspektiv. Videre analyserer han dominerende trekk ved de ulike representasjonene og teksttypene, og kobler dette til sosialt formål og bruk av mediene. Analysen viser at det typiske for læreboka er å foreskrive og vise fram kunnskap og kontrollere den, mens den populærvitenskapelige artikkelen har mer rom for fantasi og spenning gjennom at det er lagt opp til at den skal leses ut fra egen interesse. Leketøy er mer knyttet til fortellinger og myter, og rammene å handle ut fra, er både manipulerende og foreskrivende, men gir samtidig rom for kreativ fantasi og lek. Studien er eksplorativ og har som formål å belyse hvordan man kan kombinere ulike analytiske perspektiv for å analysere pedagogiske tekster i bred forstand, og dermed vise nye sider av hvordan slike tekster kan forstås.

Norunn Askelands artikkel «Metaforar om kroppen i boka Newton. Sånn funker kroppen» tar utgangspunkt i en fagbok for barn, og hun undersøker bruken av direkte metaforer om kroppen som er brukt i boka. Hun setter undersøkelsen sin i sammenheng med tidligere metaforforskning. Fagboka som analyseres, bygger på spørsmål som barn, unge og voksne har sendt inn til opplysningsprogrammet Newton på NRK. Askeland er interessert i hvilke områder de direkte metaforene er hentet fra. Hvilke områder tror forfatteren at barn og unge har kjennskap til? Analysen viser at forfatteren utvikler metaforene sine fra kjente kildeområder for barn og unge, f.eks. leker, mat, reiser, brevskriving, og også fra tekniske felt der metaforene ofte gjøres levende gjennom menneskelig aktiviteter. Gjennom metaforbruken sin åpner forfatteren for dialog og forhandlinger med leserne.

Hildegunn Otnes studerer skriveoppgaver i artikkelen «Fiktive skriveroller og ukjente mottakere. Kontekstualisering i skriveoppgaver». Hun ser på hva slags informasjon elever får om skrivesituasjonen, skriverollen, mottakeren av teksten og formålet med den teksten de skal skrive. Dette blir gjort ved å se på et utvalg oppgaver fra lærebøker i ulike fag samt noen oppgaver laget av lærere som deltar i et pågående forskningsprosjekt («Normprosjektet» på programmet UTDANNING2020). Artikkelen trekker også inn tekster skrevet av elever på 6. trinn, med blikk for hvordan elevene har løst kontekstkravene i en spesiell oppgave.

I artikkelen «Erling Kristvik, ‘bokskolen’ og lærebøkene» gir Kjell-Arild Madssen en analyse av Erling Kristviks pedagogiske arbeid – en av de mest betydningsfulle skolefolk i sin periode. Kristvik var rektor ved Volda lærarhøgskule på 1930- og -40-tallet og utviklet den såkalte Volda-modellen. Madssen viser hvordan Kristviks arbeid bygget på reformpedagogikken og synliggjør hans tro på og arbeid for den fådelte skolen. Han viser også hvordan Kristvik var skeptisk til den makten lærebøker kunne få i klasserommet. Et begrep fra Kristvik var «boktrelledom». Lærebøkene kunne også føre til åndstomme utfyllinger og øvelser. Idealet for Kristvik var den kunnskapsrike læreren som kunne engasjere elevene gjennom det muntlige ord uten å hvile seg for tungt på lærebøker.

Jon Smidt analyserer i artikkelen «Danningsreise i skiftende landskap. To lesebøker i middelskolen rett etter 1900» to lesebøker som hans bestemor brukte. Smidt ser lesebøkene som ytringer og som en foreskrevet danningsvei for middelskoleelever rundt 1900. Bøkene blir sammenliknet ut fra utvalg og organiseringsprinsipper, innhold, form og formål. Smidt diskuterer hvordan de to middelskolelesebøkene og tekstutvalget i dem viser det motsetningsfylte i norskfaget som danningsfag på slutten av 1800-tallet. Motsetningen mellom det klassisk-akademiske og det norsk-folkelige, mellom det dansk-nasjonale og det norsk-nasjonale ble avspeilet i faget, og Smidt trekker linjer fram til nåtidens danningsdebatt som også viser spennet mellom deltakelse i kulturen og behovet for kritisk distanse til den samme kulturen.

Monica Reichenberg redegjør i artikkelen «Statlig kontroll och lärares autonomi» for hva som har skjedd med kvalitetskontroll av læremidler i Sverige. Før 1992 hadde man et statlig institutt for læremiddelgranskning (SIL) som ble stiftet for å kontrollere kvalitet. Man var opptatt av å kontrollere faktaopplysninger mer enn å koble til gjeldende læreplan. Etter at SIL ble nedlagt, skulle Skolverket overta. Dette ble av svært kort varighet, og i stedet skulle lærerne selv og den enkelte skole stå for å velge læremidler. Artikkelen diskuterer de kravene som lærere ved overgangen fra regelstyring til målstyring ble stilt overfor. Diskusjonen er basert på en undersøkelse av hva lærere støtter seg på i sine valg av læremidler. Blant annet spiller eksterne nettverk og deres utdanningsbakgrunn en stor rolle.

I artikkelen «Språkleg kvalitet i læremiddel etter oppheving av godkjenningsordninga» tar Ommund C. Vareberg og Norunn Askeland utgangspunkt i en kritikk i ukeavisen Dag og Tid i 2010 av den språklige kvaliteten på nettsidene til NDLA (Nasjonal Digital Læringsarena). NDLA inneholder læringsressurser for elever i videregående skole. Forfatterne undersøker kvalitetsbegrepet fra den tiden vi hadde godkjenningsordning for læremidler (fram til 2000), og de drøfter hvilke sider ved kvalitet i læremidler som det er viktig å være oppmerksom på i dag. En av konklusjonene deres er at språklig kvalitet er dårligere sikret i dag enn tidligere da en hadde godkjenningsordningen. De peker også på årsaker til at trykte læremidler ofte har bedre språklig kvalitet enn digitale.

Tove Bull diskuterer arbeidet med en ny språklov i Norge i artikkelen «Mens vi ventar på språkloven». Loven skal blant annet slå fast hvilken status og funksjon det norske språket må ha som hovedspråk i Norge, og hvilken status og rolle andre språk skal ha. Bull drøfter den juridiske og faktiske statusen til de språkene som er i bruk i Norge i dag, og hva denne statusen innebærer for elevene i skolen. Hun savner et perspektivskifte i skolen fra et gruppeperspektiv til et individperspektiv. Fokus må være på språkbrukerne og deres individuelle og kollektive retter. Hvis ikke dette perspektivskiftet skjer, vil en ny språklov tilføre få endringer i nåværende praksis.




Lærebokstemma i tre generasjonar

Aslaug Veum



Alle i skolesamfunnet bør vere venner og ta omsyn til kvarandre. Elevane bør vere høflege mot lærarane og andre vaksne dei har å gjere med på skolen. Til vanleg høvisk framferd høyrer det med å helse på læraren den første gongen dei møter dei om dagen, og lærarane bør sjølvsagt helse attende.

Utdraget ovanfor er henta frå ei lærebok i O-fag for femte trinn som var i bruk på 1970-talet (Hansen, 1973b, s.133). Når vi les utdraget i dag, 40 år etter, smiler vi kanskje litt av framstillingsmåten. Kva rolle tek denne lærebokstemma overfor lesarane sine? Slik ville ein vel neppe formulert seg i ei moderne lærebok i dag? I denne artikkelen presenterer eg ein analyse av lærebokstemma i tre ulike lærebøker i historie/samfunnsfag for barnetrinnet frå tre ulike tidspunkt frå 1945–2006. Eg har undersøkt i kva grad og korleis lærebokstemma har endra seg i denne perioden. Den overordna tilnærminga er diskursanalytisk, med vekt på det mellompersonlege forholdet i lærebøkene, det vil seie korleis lærebokstemma posisjonerer seg i teksten og vender seg mot lesarane. Eit hovudfunn er at lærebokstemma i læreverket frå vår tid fyller fleire skribentroller enn i dei eldre lærebøkene, og at ho blant anna er prega av ein underhaldningsdiskurs.

Jamvel om læreboka er utgitt av ein namngitt forfattar, kan lærebokstemma i utgangspunktet forståast som ei autoral stemme som er kollektiv og institusjonell. Dette har samanheng med at læreboktekstar, til likskap med andre institusjonelle tekstar, blir til i fleire ledd i eit samspel mellom aktørar som forfattar, forlag, redaktør, designarar, teiknarar osv. Ividare forstand kan vi likevel ikkje forstå den autorale lærebokstemma som ei heilt sjølvstendig stemme. Som alle tekstar må også læreboka forståast som ein kompleks vev av ei mengd ulike stemmer (Bakhtin, 1986, s.91–92).

Dei tre læreverka som ligg til grunn for denne analysen, er Folket vårt gjennom tidene (Stokke, 1945), O-fag Grunnbok, 5A og 5B (Hansen, 1973a; 1973b) og Gaia 5, Elevbok (Holm & Utklev, 2006). Det overordna forskingsspørsmålet som dannar grunnlaget for analysen, er som følgjer: Kva skribentrolle tek lærebokstemma anno 1945, 1973 og 2006 overfor lesarane sine?

Lærebøker i tre generasjonar –presentasjon av materialet

Som nemnt er tre lærebøker frå tre ulike tidspunkt frå 1945 til 2006 blitt analyserte og samanlikna. Eg har såleis gjort tre nedslag i lærebokhistoria, og dei konkrete bøkene er valde ut som materiale av ulike grunnar: Bøkene Folket vårt gjennom tidene (Stokke, 1945), O-fag Grunnbok 5A og 5B (Hansen, 1973a; 1973b) og Gaia 5 (Holm & Utklev, 2006) er valde ut fordi dei alle er/var relativt mykje brukte i skulen, bøkene tek for seg nokolunde same fagområde, og dei er retta mot om lag same årstrinn i skulen. Innhaldet i dei tre lærebøkene i utvalet varierer, noko som blant anna heng saman med endringar i korleis fag, trinn og læreplanar er blitt organiserte i denne perioden. Likevel er det mogleg å finne fellesnemnarar for delar av innhaldet i dei tre lærebøkene som gjer det mogleg å samanlikne dei. Sjølv om funna som blir presenterte her sjølvsagt ikkje er generaliserbare i vanleg forstand, reknar eg dei utvalde lærebøkene som representative og typiske for den tekstkulturen som lærebøkene er ein del av.

Den eldste læreboka i materialet er Folket vårt gjennom tidene. Norges- og verdenshistorie med bilder, kart og oppgaver (Stokke, 1945). Denne boka var frå 1940-åra den mest brukte historieboka i norsk folkeskule, og er omtala som ei bok som la grunnlaget for ein meir elevretta og forteljande måte å skrive lærebøker på (Store norske leksikon, 2013). Folket vårt gjennom tidene er på 311 sider, i tillegg til nokre kart heilt bak. Verbalspråket er den dominerande modaliteten i boka, men ho inneheld også ein del fotografi, teikningar, kart m.m. Boka er delt inn i to hovudområde: Norgeshistorie og Verdenshistorie. Historia blir presentert kronologisk, og delen om Noreg har ei hovudinndeling i Norge blir bygd, og Tida etter 1814. Den delen som tek for seg noregshistoria, er den største delen, på nær 200 sider.  Til slutt i boka følgjer ein del med Oppgaver –Kongerekka –Kart. I oppgåvene er det skilt mellom ulike klassetrinn.

O-fag Grunnbok 5A og 5B (Hansen, 1973b) er eit læreverk i det såkalla orienteringsfaget i grunnskulen. Dette faget omfatta lærestoff frå naturfag og samfunnsfag, og inneheldt både historie og geografi. Kvar av bøkene er på vel 200 sider, 5A har ti kapittel og 5B har elleve kapittel. Emna i dette læreverket er både naturfag (med kapitteloverskrifter som Naturen omkring oss, Jord, vatn og luft), historie (med kapitteloverskrifter som Vikingtida i Norden, Frå Nordens historie) og samfunnsfag (med kapitteloverskrifter som Familie og heim, På skolen). Denne læreboka inneheld ikkje oppgåver, men i føreordet blir det vist til ei eiga bok med arbeidsoppgåver. O-fag Grunnbok er illustrert med foto og illustrasjonar.

Gaia 5 (Holm & Utklev, 2006) er ei bok frå eit læreverk i natur- og samfunnsfag for barnetrinnet som i dag er mykje brukt. Denne boka er på 191 sider, inklusiv stikkordliste bak. Boka er delt inn i tolv kapittel. Det er ikkje markert noko hovudskilje mellom dei kapitla som gjeld Noreg, og dei som gjeld resten av verda, og kapitla er ikkje presenterte kronologisk når det gjeld tid. Dei første kapitla har hovudtitlar som Spor etter is, Mesopotamia, Det gamle Egypt, Det gamle Hellas, og blir følgd av kapittel som Norge, Landsdeler i Norge og Romerriket. Innimellom ligg kapittel som tek opp meir generell samfunnskunnskap, som Roller og forventningar og Demokrati. Kvart kapittel blir følgd av ein del som heiter Faktaspørsmål og oppgaver. Læreboka er rikt og variert illustrert, og oppslaga er i større grad enn dei to andre lærebøkene samansette tekstar, der ulike modalitetar samspelar.

Stemmer i tekst og samfunn –teori og metode

Metodisk og teoretisk byggjer denne analysen på ei tilnærming som kan kallast diakron diskursanalyse (Ledin, 1997; Veum, 2008; 2011). Eit overordna mål med analysen er å undersøkje korleis meiningsskaping i tekstar endrar seg over tid og i samspel med samfunnet. Det erkjenningsteoretiske utgangspunktet for diskursanalysen er tanken om at tekst og samfunn påverkar kvarandre gjensidig. Idette ligg det på den eine sida ei erkjenning av at tekstar alltid er påverka av sosiokulturelle tilhøve og endringar i samfunnet og –på den andre sida –at tekstar også kan bidra til å konstruere og halde oppe sosiale relasjonar i samfunnet (Fairclough, 1992, 2001).

I denne studien er det lærebokstemma som blir analysert. Såkalla stemmeanalyse er ei tilnærming som etter kvart er vel etablert innan det diskursanalytiske feltet. Det er tidlegare gjort studiar av stemmestrukturar i ulike typar institusjonelle tekstar som pressetekstar, byråkratiske tekstar m.m. (Fairclough, 1992; 1995; Ledin, 1997; Martin & Rose, 2007; Raddum & Veum, 2006; Veum, 2008). Den teoretiske tilnærminga til omgrepet stemme byggjer på Bakhtins grunntanke om at ingen ytringar er sjølvstendige, og at alle ytringar, uansett form, fungerer som ein respons på føregåande ytringar innanfor ein gitt sfære. Slik er all tekst dialogisk i vidaste forstand. Det dialogiske gjeld såleis ikkje berre den konkrete dialogen mellom forfattar/lesar, men viser til at alle tekstar er å betrakte som komplekse samanvevingar av ei mengd ulike stemmer som er i dialog med kvarandre. På dette grunnlaget vil ein stemmeanalyse av lærebøker frå ulike tidspunkt i historia såleis ikkje berre kunne vise korleis framstillingsmåten i lærebøker har endra seg over tid, men også korleis lærebøkene går inn i eit samspel med andre tekstar og diskursar.

Gjennom stemmeanalyse kan vi undersøkje kva funksjon ulike stemmer har i teksten. Stemmer i tekst kan generelt ha fleire ulike funksjonar. For det første fungerer stemmer informativt, ved at dei konstruerer ulike verkelegheitsbilete, for det andre fungerer stemmer tekstuelt, ved at dei hjelper lesaren å strukturere og organisere teksten, og for det tredje fungerer stemmer relasjonelt, ved at dei skaper eller understøttar relasjonar med lesaren og andre deltakarar i teksten (Raddum & Veum, 2006). Idenne analysen er det særleg den relasjonelle funksjonen i lærebøkene som blir undersøkt, blant anna korleis lærebokstemma, gjennom språklege val, etablerer kontakt og går inn i ulike roller overfor lesaren. For å kunne finne ut noko om kva skribentrolle lærebokstemma etablerer i teksten, kan vi blant anna undersøkje kva typar språkhandlingar som blir utførte i lærebøkene. Ikva grad fremjar lærebokstemma påstandar, oppmodingar, krav, spørsmål eller tilbod til lesaren? Kva handlingar som blir utførte i teksten, seier altså noko om kva rolle tekstprodusenten tek eller har i den aktuelle situasjonskonteksten. Det språkfilosofiske grunnlaget for språkhandlingsteorien vart etablert med pragmatikken og erkjenninga av at det å kommunisere er å utføre handlingar (Austin, 1962). Analyse av språkhandlingar kan gjerast frå ulike perspektiv (Holmberg, 2011), men i denne analysen legg eg vekt på å finne kva for typar språkhandlingar som dominerer i lærebøkene, og kva dette kan fortelje om relasjonen som blir skapt mellom lærebokstemma og lesaren.

Analyse –lærebokstemma og lesaren

Forholdet mellom lærebokskaparen og lesaren er aldri eit likeverdig forhold, det vil nødvendigvis alltid vere asymmetrisk (Skjelbred & Aamotsbakken, 2010, s.124). Denne asymmetrien kan likevel i varierande grad kome til uttrykk eller dempast ned gjennom måten lærebokstemma vender seg til lesarane sine. Ei involverande lærebokstemme kan blant anna vende seg direkte til lesaren gjennom bruk av personlege pronomen som du og deg. Som oversikta nedanfor viser, finst eksempel på bruk av personlege tiltaleformer retta mot lesaren i alle dei tre lærebøkene eg har analysert:


Folket vårt gjennom tidene (Stokke, 1945)

Kapittelet Eventyra våre

Har du hørt om Per og Pål og Espen Askeladd? Det fins vel knapt et barn i Norge som ikke kjenner dem.

Kapittelet Oldtida

Hvis du har et bilde av Universitetet vårt, kan du sammenlikne søyletrekkene der med dem på Akropolis. Inasjonalgalleriet har vi greske billedstøtter. På Nasjonalteatret spiller de greske stykker den dag i dag.

O-fag (Hansen, 1973b)

Kapittelet Jord, vatn og luft

Jorda er eit romskip som fer igjennom verdsrommet. Her bur du og familien din og alle du kjenner.

Kapittelet Vi har ein heim

Alle born i landet vårt har ein heim. Heimen er husværet eller huset der du bur.

Kapittelet Plantar i sjøen

Dersom du har vore ute ved kysten, har du sikkert sett at det veks plantar i sjøen, men desse plantane liknar ikkje mykje på plantane på land.

Gaia 5 (Holm & Utklev, 2006)

Kapittelet Kart

Kanskje du har sett at det står målestokker andre steder enn på kart?

Du skal finne Volda på et kart i et atlas. Men du vet ikke hvor i atlaset det er. Da kan du slå opp i registeret.

Kapittelet Spor etter is

Har du pusset et stykke tre med sandpapir?

Hvem ser du spor etter her?

Har du noen gang funnet skjell og muslinger på land?

Kapittelet Roller og forventninger

Har du tenkt på at gutter og jenter kan oppleve forskjellige forventninger?

Kapittelet Kilder til kunnskap

Tenk deg at du er en moderne historiker. Nå vil du vite mer om barna i Pompeii.



Personlege tiltaleformer tener til å skape nærleik med og identifikasjon hjå lesaren. Iden eldste læreboka (Stokke, 1945) er det relativt få eksempel på at lesaren blir tiltala på ein slik personleg måte. Idei to nyare bøkene er lærebokstemma sin bruk av personlege tiltaleformer både meir omfattande og meir systematisk. IGaia 5 (Holm & Utklev, 2006) finst bruk av personlege tiltaleformer i alle dei tolv kapitla, og kvart kapittel i boka startar med parateksten: Her kan du lære.. og held fram med ei punktvis framstilling av hovudpunkta i kapittelet.

Ein annan strategi som kan nyttast for å skape inntrykk av dialog og likeverd mellom lesar og lærebokstemme, er å formidle bodskap gjennom spørsmål. Oversikta nedanfor viser alle overskriftene i hovudkapitla som er utforma som spørsmål i dei tre lærebøkene. Som det går fram, finst det eksempel på kapitteloverskrifter som er utforma som spørsmål i alle dei tre lærebøkene i utvalet. Men medan det i dei to eldste lærebøkene berre finst nokre få tilfelle, synest den spørjande framstillingsmåten å ha blitt eit gjennomgåande trekk ved den moderne læreboka. Inokre av kapitla i Gaia 5 er nesten alle kapitteloverskriftene utforma som spørsmål:


Folket vårt gjennom tidene (Stokke, 1945)

Kapittelet Norge blir bygd

Hvor kom de fra?

Kapittelet Oldtida

Hva har vi lært av hellenerne?

Kapittelet Livet i Roma

Hva har vi lært av romerne?

O-fag 5A (Hansen, 1973b)

Kapittelet Vi lærer å lære

Kva vil framtida vite om oss?

Kapittelet Lys, varme og kraft

Kva er eld?

Gaia 5 (Holm & Utklev, 2006)

Kapittelet Roller og forventninger

Hva er en rolle?

Hvilke forventninger møter Knut?

Hvordan kan vi vite hva andre forventer?

Gutt eller jente –spiller det noen rolle?

Kapittelet Det gamle Hellas

Hvem var grekerne?

Kapittelet Demokrati

Hva er demokrati?

Kapittelet Norge

Hvor bor folk?

Hvilke skatter finnes i naturen?

Hva jobber vi med?

Hvorfor bor vi der vi bor?

Hvordan kan folk bo så langt nord?

Blir naturressursene brukt opp?

Kapittelet Sammen i samfunnet

Alene eller sammen?

Hva er et samfunn?



At lærebokstemma uttrykkjer seg i form av spørsmål, kan ha ulike didaktiske funksjonar. For det første kan spørsmål gi lesaren hint om kva den følgjande teksten skal handle om (eksempel: «Hvem var grekerne?»). Læreboka gir då svaret på spørsmålet. For det andre kan spørsmål vere opne, og invitere til refleksjon hjå lesaren (eksempel: «Gutt eller jente –spiller det noen rolle?»). Islike spørsmål ligg det også moglegheit for at lærebokstemma inviterer til ei viss forhandling om kva som er eller kan vere rett svar. Spørsmålet kan då også tene som ein modalitetsmarkør. For det tredje kan spørsmål skape involvering og engasjement hjå lesaren (eksempel: «Hvordan kan vi vite hva andre forventer?» og «Blir naturressursene brukt opp?»). IO-fag 5A g 5B er få av kapitteloverskriftene spørsmål, men innleiinga til nye kapittel startar gjerne med spørsmål som fungerer involverande, som for eksempel (frå kapittelet Skolen): «Har de klasseråd på skulen? Alle klassar kan ha klasseråd», eller «Mange born har farleg skuleveg. Korleis er det med skulevegen din?» Analysen tyder på at lærebokstemma i perioden frå 1945 og fram til i dag gradvis har utvikla ei meir spørjande framstillingsform. Dette kan moglegvis sjåast i samanheng med integreringa av oppgåver i lærebøker generelt, som fann stad frå midten av 1900-talet. På 1800-talet og byrjinga av 1900-talet var oppgåver i lærebøker eit sjeldan fenomen. Det var først etter innføringa av Normalplanen frå 1939, som bygde på «elevaktivitetens prinsipp», at oppgåver vart så vanleg at det etter kvart nærast vart eit typisk kjenneteikn ved lærebøker (Skjelbred, 2012, s.178). Det kan tenkast at den gradvise integreringa av oppgåver i lærebøker etter kvart har smitta over på framstillingsmåten i sjølve lærebokteksten, slik at læreboka som heilskap har fått ei meir spørjande framstillingsform. Frå tidlegare studiar veit vi elles at oppgåver styrer elevane sin lesemåte og signaliserer kva som er den sentrale kunnskapen i faget (Skjelbred, 2012, s.176).

Ei mogleg forklaring på den utvida bruken av spørsmålsliknande kapitteloverskrifter i læreboka, slik vi finn i den moderne læreboka Gaia 5 (Holm & Utklev, 2006), kan vere eit ønskje om å styre lesinga til elevane. Samstundes er det ein viss fare for at den utvida spørjande framstillingsforma i praksis kan svekkje autoriteten til lærebokstemma.

Kva skribentrolle tek lærebokstemma?

Lærebokstemma sin viktigaste funksjon er sjølvsagt å presentere og forklare ulike typar lærestoff for eleven. Lærebokstemma utfører då ei språkhandling der lesaren blir tilbydd informasjon og kunnskap i form av konstantivar og forklaringar. Ein annan type språkhandling som lærebokstemma kan utføre, er å krevje ein viss type oppførsel, gjennom oppmodingar og formaningar til lesarane.

Den tilbydande lærebokstemma

Vi skal nå sjå eksempel på korleis lærebokstemma kan tilby informasjon. Eksempelet er henta frå lærestoff om det gamle Hellas og filosofane, eit tema som står omtala i alle dei tre lærebøkene. Dersom vi samanliknar korleis dette lærestoffet blir presentert i Folket vårt gjennom tidene, O-fag Grunnbok og Gaia, er likskapen meir påfallande enn forskjellane. Lærebokstemma rettar seg mot ein tenkt lesar som ikkje veit kva ein filosof er, og forklarer kva ordet filosof betyr ved hjelp av eksempel:


Folket vårt gjennom tidene (Stokke, 1945)

«Hva er det du sitter og filosoferer over?» sier vi ofte. En filosof er en som tenker. IAten var det mange filosofer. Men når de snakka om en filosof der, så mente de ikke en som bare gikk og lurte på en slik ting som nye sandaler. Filosofene var store tenkere. De prøvde å finne ut hvordan verden var. Og de nådde virkelig langt med tenkinga si.

O-fag (Hansen, 1973b)

På mange område var grekarane kome lenger enn dei fleste andre på den tida. Dei tenkte og studerte på mange ting, mellom anna korleis verda var oppbygd. Dette gjaldt dei aller minste delane, så vel som korleis jorda såg ut og korleis verdsrommet var. Ein som tenkte på slike problem, vart kalla filosof. Det tyder visdomsvenn, eit gresk ord som vi bruker framleis.

Gaia 5 (Holm & Utklev, 2006)

Det greske ordet filosof betyr egentlig «den som elsker visdom». En filosof er en som tenker mye over viktige spørsmål, for eksempel: Hvordan kan vi vite noe om verden omkring oss? Hva er meningen med livet? Hvordan skal vi mennesker være mot hverandre? Slike filosofiske spørsmål har mange forskjellige svar. Kanskje det viktigste er at noen spør? Grekerne hadde mange filosofer. Her får du møte noen av dem.



Utdraga ovanfor viser elles korleis lærebokstemma ikkje berre presenterer, men også evaluerer den informasjonen som blir presentert. Lærebokstemma forklarer ikkje berre kven dei greske filosofane var, men kommenterer også korleis filosofane var: I Folket vårt gjennom tidene (Stokke, 1945) heiter det: «Filosofene var store tenkere.[…] Og de nådde virkelig langt med tenkinga si.» I O-fag 5B (Hansen, 1973b) heiter det: «På mange område var grekarane kome lenger enn dei fleste andre på den tida.» I den nyaste læreboka, Gaia 5 (Holm & Utklev, 2006), heiter det: «En filosof er en som tenker mye over viktige spørsmål.» Lærebokstemma stiller seg ikkje passiv til lærestoffet, men signaliserer posisjon gjennom å uttrykkje haldningar til og vurderingar av den kunnskapen som blir presentert.

Den krevjande lærebokstemma

I læreboka Folket vårt gjennom tidene (Stokke, 1945) er lærebokstemma gjennomgåande forteljande og språkhandlingane som dominerer, er konstativar. Dette kan ha samanheng med at denne læreboka i hovudsak er ei historiebok, medan dei to andre lærebøkene også koplar inn samfunnsfag. Det finst likevel enkelte eksempel på at lærebokstemma frå 1945 står fram som meir formanande, for eksempel i dei aller siste linene som avsluttar ein av hovuddelane i boka, delen Norgeshistorie:

Tenker vi tilbake, så finner vi at det er store forandringer sia steinaldersfolka tente de første bål ved kystene våre. Nå er det vår tur å ta opp arven etter fedrene og føre den videre. Da bør vi minnes hva den unge ateneren lovte: «Jeg skal ikke la fedrelandet gå over til mine etterkommere dårligere, men bedre enn jeg fikk det.» Det løftet oppfyller vi best på den måten at vi skaffer oss solide kunnskaper, blir dyktige og bra mennesker og prøver på den beste måten å fylle plassen vår i heim og samfunn.

Vi ser at lærebokstemma her er meir krevjande overfor lesaren, ved at ho oppmodar til dygd og moral, rett nok ved hjelp av eit sitat frå ei ekstern stemme (den unge  atenaren). IO-fag 5A og 5B (Hansen, 1973a; 1973b) er lærebokstemma meir direkte når det gjeld å kome med direkte krav og oppmodingar til lesaren. Oppmodingane kan gjelde slikt som livsstil, kosthald, og oppførsel, slik som dei følgjande avsnittsoverskriftene indikerer: «Born må ha nok søvn», «Hald deg i form», «Røyk høyrer ikkje med», «Skolemåltidet er viktig». Ilæreboka Gaia 5 (Holm & Utklev, 2006) synest lærebokstemma å vere mindre eksplisitt krevjande. Eksempelet nedanfor viser korleis dei to lærebøkene O-fag 5A og Gaia 5 tek ulike skribentroller i presentasjonen av kva eit samfunn er:


O-fag 5A (Hansen, 1973b)

Frå kapittelet På skolen

Vi kjem lengst med å vere venlege

Alle i skolesamfunnet bør vere venner og ta omsyn til kvarandre. Elevane bør vere høflege mot lærarane og andre vaksne dei har å gjere med på skolen. Til vanleg høvisk framferd høyrer det med å helse på læraren den første gongen dei møter dei om dagen, og lærarane bør sjølvsagt helse attende. Ei helsing er eit teikn på vennskap. Før i tida tok dei helsinga mykje meir alvorleg enn i våre dagar.

Gaia 5 (Holm & Utklev, 2006)

Frå kapittelet Sammen i samfunnet

Smart med samfunn

Helt siden steinalderen har mennesker levd sammen i samfunn av ulike slag. Det er mange fordeler ved å leve i et samfunn.

Trygghet

Det er lettere å forsvare seg mot farer når det er flere sammen

Samarbeid

Sammen kan vi greie mye som vi ikke får til alene […]

Omsorg

Vi mennesker er helt avhengige av hjelp og omsorg flere ganger i løpet av livet. Når vi er barn, når vi er syke, og når vi er gamle.



Som vi ser i eksempelet ovanfor, kjem lærebokstemma frå 1970-talet med klare krav til blant anna oppførsel. Lærebokstemma er her, og elles i boka, meir eksplisitt direktivisk overfor lesaren enn kva som er tilfelle i læreboka frå 2006.  Kanskje er det dette tydeleg formanande preget som gjer at lærebokstemma frå 1970-talet verkar noko framand og gamaldags i dag? Vi ser liknande forskjellar mellom lærebokstemmene i eksempla nedanfor, der temaet er kjønnsroller:


O-fag 5A (Hansen, 1973b)

Frå kapittelet Familie og heim

Arbeid ute og i heimen […] Det er kanskje vanleg at far vaskar bilen og at mor vaskar golvet, men det er ingenting i vegen for at dei byter på det. Både jenter og gutar bør lære å bruke skrujern og hammar så dei kan utføre enkle reparasjonar i heimen. Det er like naturleg at gutar lærer å lage mat og vaske tyet sitt som at jenter gjer det. Dette bør dei lære heime, men noko kan dei lære på skolen òg.

Gaia 5 (Holm & Utklev, 2006)

Frå kapittelet Roller og forventninger

Gutt eller jente. Spiller det noen rolle?

Har du tenkt på at gutter og jenter kan oppleve forskjellige forventninger? Hvis vi legger sammen alle forventningene som knytter seg til det å være jente eller gutt, får vi det vi kaller for kjønnsrolle. Før: Tidligere var kjønnsroller strenge. Alle fagene på skolen var ikke like for jenter og gutter. Jentene hadde håndarbeid og matlaging. Guttene hadde sløyd og flere timer gym enn jentene. […] Nå: I dag har alle de samme fagene på skolen. Jenter og gutter er friere til å gjøre hva de selv vil. Men fortsatt er det kjønnsroller. Fremdeles er det noen som snakker om «jenteting» og «gutteting».



Som vi ser av eksempla, behandlar lærebokstemmene frå O-fag 5A og Gaia 5 temaet kjønnsroller på nokså ulikt vis. Medan lærebokstemma frå 1970-talet krev at lesarane skal utfordre dei etablerte kjønnsrollene, nøyer den moderne lærebokstemma seg med å nokså nøkternt konstatere at kjønnsroller framleis eksisterer i samfunnet. Lærebokstemma si haldning til kjønnsroller blir kommunisert på ein implisitt måte i Gaia 5, blant anna gjennom tilvising til ei uspesifisert stemme: «Fremdeles er det noen som snakker om «jenteting» og «gutteting» […].» Forskjellen i kva skribentrolle lærebokstemma frå 1973 og 2006 tek når det gjeld temaet kjønnsroller, kan ha samanheng med samfunnsmessige endringar. Samstundes synest det å vere ein gjennomgåande forskjell i måten lærebokstemma vender seg mot lesaren på i O-fag (Hansen, 1973b) og Gaia 5 (Holm & Utklev, 2006). Den moderne lærebokstemma står fram som mindre krevjande overfor lesaren, og får såleis ei mindre tydeleg autoritativ rolle enn i læreboka frå 1970-talet.

Den underhaldande lærebokstemma

Ovanfor har vi sett eksempel på korleis lærebokstemma kan stå fram som både tilbydande og krevjande overfor lesaren, og korleis dette har endra seg over tid. Idet undersøkte materialet finst også andre eksempel på variasjon i framstillingsform som tyder på at rolla til lærebokstemma er i endring. Eksempelet nedanfor viser korleis lærebøkene introduserer lærestoff om Romarriket, eit tema som finst i alle dei tre lærebøkene:


Folket vårt gjennom tidene (Stokke, 1945)

Romerne

Italia kom seint med i det rike livet fra øst. På Appeninerhalvøya bodde romerne. De var fattige og hardføre bønder. De hadde ikke slike store filosofer som hellenerne. Men de eide en kraftig vilje og en fast karakter. […]

O-fag (Hansen, 1973b)

Romarane skaper eit verdsrike

Segna om Romulus og Remus. Segna fortel at byen Roma eigentleg låg på sju haugar ved elva Tiber. Byen er oppkalla etter Romulus som grunnla byen, og som var den første kongen på denne staden. Romulus hadde ein tvillingbror som heitte Remus. Mora til tvillingane var ei prinsesse, og faren var ingen annan enn krigsguden Mars […]

Gaia 5 (Holm & Utklev, 2006)

Roma 108 e.Kr.

Det er fest i Roma. Hele byen skal få være med å feire Romerrikets siste seier. Nå kommer keiserens seierstog inn mot Forum Romanum. Tusenvis av legionærer marsjerer taktfast på brosteinene. Og for et krigsbytte de har med seg! Lass på lass med korn, gull og sølv bæres og slepes langs gaten. Flere tusen krigsfanger subber avsted med raslende lenker. Og der –der er keiser Trajan sjølv, i purpurfarget toga!



Eksempelet ovanfor viser korleis lærebokstemma i den eldste læreboka, Folket vårt gjennom tidene (Stokke, 1945), her har ein narrativ og kronologisk måte å framstille stoffet på. Dette er kanskje naturleg, sidan denne læreboka, i motsetnad til dei to andre, er klassifisert som ei historiebok. Iinnleiinga til kapittelet om romarane blir det skapt samanheng med det føregåande ved at lærebokstemma viser tilbake til kapittelet om Hellas, som vart presentert like før i boka. IO-fag 5B (Hansen, 1973b) har ein valt å starte kapittelet om romarane med segna om Romulus og Remus. Lærebokstemma forklarer deretter kva ei segn er, og korleis segner skal forståast som kjelde: «Forteljinga om Romulus og Remus er ei segn. Iei segn kan det vere nokre opplysningar som er rette, men det meste er oppdikta.» Deretter presenterer lærebokstemma meir faktabaserte opplysningar om Roma: «Den eldste delen av Roma er bygd kring år 1000 f.Kr.» I den moderne læreboka Gaia 5 (Holm & Utklev, 2006) startar kapittelet om romarriket på ein annan måte, med eit forteljargrep av typen in medias res. Framstillinga er halden i dramatisk presens, og lærebokstemma presenterer her lærestoffet på ein dramatiserande og scenisk måte. Som introduksjon til kapittelet i Gaia har lesaren fått ei innleiing i form av eit biletoppslag der det står når Romarriket var (753 f.Kr. til 395 e.Kr.) og eit punktvis oppsett med «Her kan du lære: Om livet i Roma for nesten 2000 år siden, hvordan det romerske samfunnet er bygd opp, hva vi har fått og lært av romerne».

Slike dramatiserande og sceniske framstillingar av lærestoffet som tek lesaren med inn i ei fiktiv ramme, finst det ein god del eksempel på i Gaia 5. For eksempel startar kapittelet Det gamle Egypt med ein scene frå eit arkeologisk funn:

«Ser du noe?» Carter svarte ikke med det samme. Han bare stod der og stirret som forhekset inn gjennom hullet i døra.[…] «Vidunderlige ting» gispet han. Høsten 1922 fant arkeologene Howard Carter og Lord Carnarvon endelig det de hadde lett etter i seks år: Graven til den egyptiske kongen Tut-ankh-Amon, som levde for 3500 år siden.

Vi ser her korleis framstillinga startar i ein scene frå utgravingar i Egypt, for så å halde fram innanfor ei anna ramme der det er lærebokstemma som talar.

I den eldste læreboka, Folket vårt gjennom tidene, finst ei fiktiv rammeforteljing innleiingsvis. Forteljinga handlar om vesle Harald som set seg på fanget til bestefaren og seier: «Fortell om den gangen du var liten, og da dere ikke hadde noen ting?» Oppmodinga leiar til ei lengre samtale mellom guten og bestefaren, som byrjar i nåtida og går tilbake til ulike historiske tider som er tema for læreboka. Sjølv om lærebøker er å rekne som sakprosa i den forstand at lesaren vil oppfatte dei som direkte ytringar om verkelegheita (Tønnesson, 2008, s.34), finst det såleis likevel eksempel på at læreboka kan forlate den realistiske ramma og trekkje inn det vi kan kalle fiktive eller regisserte stemmer. Dette skaper variasjon i framstillingsforma, men krev samstundes at lesaren greier å følgje med inn og ut av realistiske og fiktive forteljarrammer. Ilæreboka Gaia 5 (Holm & Utklev, 2006) finst det langt fleire slike sceniske framstillingar enn i dei to eldre lærebøkene, og denne framstillingsmåten gir den moderne læreboka eit underhaldande preg. Liknande spor frå ein underhaldningsdiskurs ser vi når læreboka Gaia 5 presenterer delar av lærestoffet som rekordar som kan minne om underhaldningsboka Guinness rekordbok. Læreboka inneheld fleire kapitteloverskrifter av typen: «Verdens sterkeste bulldoser», «Verdens største og sterkeste slipemaskin», «Verdens første bønder», «Verdens første demokrati» –og «Norgesrekord: Største isbre: Jostedalsbreen, 487 km2», «Europarekorder: Det nordligste punktet i Europa er Knivskjellodden.» Det finst også eksempel på framstillingar som minner om språkbruken i reiselivsreportasjar og liknande (frå kapittelet Landsdeler i Norge): «Reisetips! Mange mener at den vakreste fjorden i verden er Geirangerfjorden. Den ligger i Møre og Romsdal fylke. Fjellene langs fjorden er stupbratte. Det er mange ville fosser der også.» Som nemnt innleiingsvis vil lærebøker, som alle typar tekstar, alltid reflektere sosial verkelegheit og bere i seg spor av andre diskursar (Fairclough, 1992, s.124–125). Iden moderne læreboka Gaia er spora frå ein underhaldningsdiskurs særleg tydelege, og underhaldningspreget gjer at lærebokstemma får ei noko annleis rolle overfor lesaren enn kva som var tilfelle i dei to eldre lærebøkene.

Læreboka: meir underhaldande –og mindre tilgjengeleg enn før?

I denne artikkelen har eg undersøkt og samanlikna skribentrolla i tre generasjonar av lærebøker i historie/samfunnsfag for barnetrinnet frå perioden 1945–2006. Analysen viser at lærebøkene har fellestrekk, men også at det finst forskjellar i kva rolle lærebokstemma tek overfor lesarane. Eit funn er at bruken av språklege strategiar for å skape nærleik og involvering, som personlege tiltaleformer og spørjande framstillingsform, er utvida i den perioden som vart undersøkt. Eit anna funn er at lærebokstemma si skribentrolle har endra seg når det gjeld kva språkhandlingar som blir utførte. Iden eldste læreboka, Folket vårt gjennom tidene (Stokke, 1945), er det den narrative og tilbydande lærebokstemma som dominerer. Ilæreverket frå 1970-talet, O-fag 5A og 5B (Hansen, 1973a; 1973b), tek lærebokstemma ei meir oppdragande skribentrolle og kjem i større grad med krav og oppmodingar til lesaren. Lærebokstemma i den moderne læreboka, Gaia 5 (Holm & Utklev, 2006), fyller derimot eit breiare spekter av funksjonar og roller samstundes: Den moderne læreboka nøyer seg ikkje med å formidle lærestoffet, ho vil også engasjere, involvere, påverke og underhalde lesaren. Samstundes er den oppdragande rolla langt mindre tydeleg enn i læreboka frå 1970-talet.

Kva kan så vere moglege forklaringar på desse endringane i lærebokstemma som har funne stad frå 1945 og fram til i dag? Som nemnt ovanfor må skilnadene mellom lærebokstemmene i dei tre undersøkte læreverka sjølvsagt sjåast i samanheng med endringar i korleis fag, læreplanar og undervisning er blitt organiserte i denne perioden. Medan den eldste læreboka i utvalet var ei rein historiebok, inkluderer dei to nyare bøkene også samfunnsfag, naturfag og geografi. Innhaldet i det samansette faget kan vere éi forklaring på at lærebokstemma får ei meir samansett rolle overfor lesaren enn tidlegare.

Det er elles verdt å merkje seg at fleire av utviklingstrekka som vart avdekte i denne analysen av lærebøker er parallelle med utviklinga innanfor andre tekstkulturar i samfunnet. Allereie på midten av 1990-talet peika diskursanalytikaren Norman Fairclough på tendensar til det han kalla ei auka konversasjonalisering (‘conversationalization’) av det offentlege språket (Fairclough, 1992, s.204; 1995, s.9). Fairclough viste korleis institusjonelle tekstprodusentar i aukande grad byrja å overføre uformelle stiltrekk frå den private til den offentlege sfæren. Denne tendensen til å konstruere nærleik i institusjonelle tekstar er påvist både i media, i offentleg og i politisk kommunikasjon. Fairclough forklarer overgangen til meir uformell språkbruk i offentlege tekstar som ein strategi for å bryte ned asymmetriske forhold mellom institusjonar og enkeltmenneske. At språkbruk og framstillingsmåtar i lærebøker byrjar å likne andre typar tekstar, kan forklarast som ein konsekvens av det Fairclough (1992, s.103–104) kallar interdiskursivitet (‘interdiscursivity’). Dette vil seie at stil, sjangertrekk og tankemønster blir overførte frå ein tekstkultur til andre tekstkulturar. Slike utviklingsprosessar er ein naturleg del av korleis tekstar samspelar og utviklar seg historisk. Eit problem med konversasjonaliseringa av språket er likevel, ifølgje Fairclough, at det kan oppstå uklare grenser for kva som er offentleg og kva som er privat –og for kva som er informasjon og kva som er underhaldning. Dette siste momentet er interessant når det gjeld lærebøker. For sjølv om moderne lærebøker, som Gaia 5 (Holm & Utklev, 2006), ved første augnekast kan verke meir pedagogisk tilrettelagde og mindre krevjande for eleven enn eldre lærebøker, kan den samansette funksjonen til den moderne lærebokstemma opplevast kompleks for lesaren. Studiar har vist at moderne lærebøker faktisk er så vanskelege for mange elevar at dei ikkje fungerer utan mykje lesehjelp frå læraren, og at slike tekstsamtaler  sjeldan finn stad i klasserommet (Skjelbred & Aamotsbakken, 2010). Denne analysen er ein enkeltstudie av tre lærebøker, og langt meir forsking er nødvendig for å kunne trekkje generelle slutningar. Det er likevel freistande å fremje spørsmålet om endringane i lærebokstemma si rolle overfor lesaren  kan sjåast i samanheng med meir overordna endringar knytte til kva rolle læreboka har i skulen –og kanskje også skulen si rolle i samfunnet? Læreboka er i dag langt frå den einaste kjelda til kunnskap for elevane, men kanskje nettopp derfor kan det vere behov for ei meir eintydig og tydeleg lærebokstemme.

Litteratur

Austin, J.L. (1962). How to do things with words: the William James lectures delivered at Harvard University in 1955. Cambridge, Mass.: Harvard University Press.

Bakhtin, M. (1986). The Problem of Speech Genre. IC. Emerson & M. Holquist (red.), Speech Genres & Other Late Essays (s. 60–102). Austin: University of Texas Press.

Fairclough, N. (1992). Discourse and social change. Cambridge: Polity Press.

Fairclough, N. (1995). Media discourse. London: Edvard Arnold.

Fairclough, N. (2001). Language and power. Harlow: Longman.

Hansen, K.I. (1973a). O-fag Grunnbok, 5B. Oslo: Fabritius.

Hansen, K.I. (1973b). O-fag Grunnbok, 5A. Oslo: Fabritius.

Holm, D., & Utklev, A.-E. (2006). Gaia 5 Samfunnsfag. Elevbok. Oslo: Gyldendal Norsk Forlag.

Holmberg, P. (2011). Texters interpersonella grammatik. IP. Holmberg, A.-M. Karlsson & A. Nord (red.), Funktionell textanalys (s. 97–113). Stockholm Norstedts.

Ledin, P. (1997). «Med det nyttiga skola wi söka att förena det angenäma…» Text, bild och språklig stil i veckopressens föregångare (B. nr 14). Lund: Institutionen för nordiska språk, Lunds universitet.

Martin, J.R. & Rose, D. (2007). Working with discourse: meaning beyond the clause. London: Continuum.

Raddum, T. & Veum, A. (2006). Avistekstens mange stemmer. Norsk medietidsskrift, 13(2), 135–153.

Skjelbred, D. (2012). «Elevaktivitetens prinsipp» og oppgaver i norskfagets lærebøker. IS. Matre, D.K. Sjøhelle & R. Solheim (red.), Teorier om tekst i møte med skolens lese- og skrivepraksiser (s. 175–186). Oslo: Universitetsforlaget.

Skjelbred, D. & Aamotsbakken, B. (2010). Paratekstens betydning for lesing av fagtekster. IB. Aamotsbakken (red.), Læring og medvirkning (s. 123–135). Oslo: Universitetsforlaget.

Stokke, B. (1945). Folket vårt gjennom tidene. Oslo: J.W. Cappelens forlag.

Store norske leksikon (2013). Bernhard Stokke. Lasta ned [03.01.13] frå http://snl.no/Bernhard_Stokke

Tønnesson, J.L. (2008). Hva er sakprosa. Oslo: Universitetsforlaget.

Veum, A. (2008). Avisas andlet: førstesida som tekst og diskurs: Dagbladet 1925–1995. Det humanistiske fakultet, Universitetet i Oslo, Oslo.

Veum, A. (2011). Diakron diskursanalyse. IT.R. Hitching, A.B. Nilsen & A. Veum (red.), Diskursanalyse i praksis. Metode og analyse (s. 81–109). Kristiansand Høyskoleforlaget.

insertSpan.js
// Small Javascript that will insert a span-element into every header 
// and paragraph element to trick the iPad/iBooks into centering text.
// See http://infogridpacific.typepad.com/using_epub/2010/10/dirty-little-hacks-in-epub.html
function setSpanIGP(){
  var clsElementList=document.getElementsByTagName('p');
  setSpaninPara(clsElementList);
}

function setSpaninPara(pClassList){
  for(i=0;i<=pClassList.length;i++){
    if(pClassList[i]){
      var para_html=pClassList[i].innerHTML;
      para_html='<span>'+para_html+'</span>';
      pClassList[i].innerHTML=para_html;
    }
  }
}

function init(){setSpanIGP();}

window.onload=init;






cover.jpg
Norunn Askeland, Eva Maagerg og Bente Aamotsbakken (red.)

Laereboka

LANDKUNNE FOI
FOLKESKULEN

Studier i ulike lzereboktekster

Beyoy
Dwapeye








akademika_forlag_logo.jpg
akademika”
forlag






